


HITZESCHUTZ 
HEAT PROTECTION
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19-20
690 SMC R  19-20

–  Extrem leicht
–  Schützt vor Hitze und unerwünschtem Kontakt
–  Verbessert das Aussehen Ihres Motorrades

–  Extremely light and stiff
–  Protects from heat and unwanted contact
–  Compliments the look of your motorcycle

ART.-NR. 

769.05.911.000

AKRAPOVIČ „SLIP-ON LINE“ 
AKRAPOVIČ “SLIP-ON LINE”
EC  ECE

690 ENDURO R  19-20
690 SMC R  19-20

–  Sportlicher Sound
–  Gewichtsersparnis
–		Laser	graviertes	AKRAPOVIČ	Logo
–  Plug & Play-Montage
–  Hochwertigste Verarbeitung
–  Passt perfekt zur kantigen Linienführung  

deines Motorrades

–  Sporty sound
–  Weight reduction
–		Laser	engraved	AKRAPOVIČ	logo
–  Plug & Play fitment
–  Highest quality workmanship
–  Perfectly suited to the sharp lines  

of your motorcycle

ART.-NR. 

769.05.999.000

Diese aus hochwertigem Aluminium gefertigten CNC-Teile  
wurden mit einer abriebfesten Eloxal-Schicht veredelt und  
setzen ein herausragendes optisches Highlight.

These high-quality aluminum CNC components feature  
a superior abrasion-resistant eloxal coating and make a  
bold visual statement.

FACTORY-EINSTELLRADSET 
FACTORY ADJUSTER WHEEL SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

SXS.08.300.040

HANDBREMSZYLINDER-DECKEL 
BRAKE CYLINDER COVER
HOMNN_EU

690 ENDURO R  14 – 20
690 SMC R  14 – 20

ART.-NR. 

606.13.903.000

KUPPLUNGSAUSGLEICHSBEHÄLTER-DECKEL 
CLUTCH RESERVOIR COVER
HOMNN_EU

690 ENDURO R  13 – 20
690 SMC R  13 – 20

ART.-NR. 

604.02.933.144

ÖLFILTERDECKEL 
OIL FILTER COVER
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

750.38.041.100

FUSSBREMSZYLINDER-VERSCHLUSS 
FOOTBRAKE CYLINDER COVER
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

613.13.962.000

FACTORY-GENERATORDECKELSCHRAUBE 
FACTORY IGNITION COVER PLUG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

772.30.902.144

ÖLEINFÜLLSCHRAUBE 
OIL PLUG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

794.30.920.044

LENKERENDEN 
HANDLEBAR ENDS
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Verhindern das Aufscheuern der 
Griffgummis im Fall eines Sturzes.

Protects rubber grips  
from grazing in the event of a fall.

ART.-NR. 

548.02.005.000
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GRIFFSET 
GRIP SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Der spezielle Half Waffle-Griff wurde gemäß den 
Anforderungen und Vorlieben unserer Werksfahrer  
entwickelt, mit der klaren Zielsetzung: Komfort UND 
Sicherheit – denn keine Schwielen an den Handflächen  
und ein sicherer Griff bedeuten weniger Stress beim Fahren.
Die Vorteile:
–  Ergonomische, der Handform angepasste  

Kontur für maximalen Komfort
–  Kleine Rippen „half waffle“ an der Rückseite  

für sicheren Griff
–  Verarbeitet aus zwei Materialien in  

verschiedenen Härtegraden
– Verfügbar in zwei Varianten (weich und mittel)
– Drei Bereiche für die Metalldrahtsicherung

The special half-waffle grip has been developed  
to meet the demands and preferences of our factory  
riders, with the clear objectives; comfort AND safety – 
because no calluses on the palms and secure grip  
mean less stress when riding.
The benefits:
–  Ergonomic; contour matched to the shape  

of the hand for maximum comfort
–  Small “half waffle” ribs on the rear  

for secure grip
–  Made from two materials with  

different grades of hardness
– Available in two versions (soft and medium)
– Three areas for the metal safety wire

ART.-NR. 

548.02.021.000 (SOFT) 548.02.021.100 (MEDIUM)

LENKERENDENSPIEGEL 
HANDLEBAR END MIRROR
ECE  EC-V

690 ENDURO R  17 – 20
690 SMC R  17 – 20

–  Gefertigt aus schwarz eloxiertem Aluminium
–  Kugelgelenk aus Stahl, zur flexiblen Einstellung  

des Spiegels
–  Inklusive Adapter zur Montage
–  1 Stück, kann auf beiden Seiten des Lenkers  

montiert werden

–  Made from black anodised aluminum
–  Ball-and-socket joint out of steel, for felxible  

adjustment of the mirror
–  Including adapter for installation
–  One part, can be mounted on both sides  

of the handlebar

ART.-NR. 

641.12.940.000

BREMS- UND KUPPLUNGSHEBEL-SCHÜTZER 
BRAKE LEVER AND CLUTCH LEVER PROTECTION
HOMNN_EU

–  Schutz des Hebels bei ungewolltem Bodenkontakt
–  Kein unbeabsichtigtes Betätigen des Hebels bei Kontakt 

mit einem anderen Fahrer / Fahrzeug
–  Einfacher Austausch gegen das Serien-Lenkergewicht
–  Hebelschutzbügel aus bruchfestem Kunststoff
–  Lenkerbefestigung aus hochwertigem Aluminium-

Gussmaterial
–  Kunststoff-Schutzbügel ist einzeln austauschbar

–  Protects the lever in the event of unintentional  
ground contact

–  No surprise lever actuation in the event of contact  
with another rider / vehicle

–  Simple exchange with the standard handlebar weight
–  Lever guard made from unbreakable plastic
–  Handlebar fitting made from high-grade cast aluminum
–  Plastic guard can be replaced individually

BREMSSHEBELSCHÜTZER 
BRAKE LEVER PROTECTION

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

613.13.932.244

KUPPLUNGSHEBELSCHÜTZER 
CLUTCH LEVER PROTECTION

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

613.13.931.244

GRIFFSET 
GRIP SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Der KTM 2K (2K = zwei verschiedene Materialien)  
Griff kombiniert die Haltbarkeit der KTM Standardgriffe  
mit dem Komfort der weichen KTM Griffe. 
–  Härteres oranges Material an der Innenseite  

und an den Griffenden für lange Haltbarkeit
–  Weicheres schwarzes Material auf der Außenseite,  

wo die Hand auf dem Griff liegt, für erhöhten Komfort

The KTM 2K (2K = two different materials) grip  
combines the durability of KTM standard grips  
and the comfort of the soft KTM grips.
–  Harder orange material on the inside and at the grip  

ends for a long service life
–  Softer black material on the outside, where the  

hand lies on the grip, for increased comfort

ART.-NR. 

630.02.021.100 (CLOSED END)  630.02.021.200 (OPEN END)

MUD GRIPS 
MUD GRIPS
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Die Mud Grips werden einfach 
über die Griffe gezogen und 
garantieren durch die spezielle 
Materialmischung selbst bei 
extrem schlammigen Verhältnissen 
maximalen Halt am Griffgummi.

The mud grips are simply pulled 
over existing grips and guarantee 
a secure hold on the grip 
rubber, even in extremely muddy 
conditions, thanks to their special 
material mix.

ART.-NR. 

781.02.922.000

GRIFF-DONUT-SET 
GRIP DONUT SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Optimaler Schutz vor Blasen-
bildung an den Daumen durch 
beschichteten Neoprenring. 
Einfach auf die Griffe schieben.

Optimum protection against 
blisters on the thumbs with these 
coated neoprene rings. Simple to 
slide onto the grips.

ART.-NR. 

U69.51.716

BREMSHEBELSCHÜTZER 
BRAKE LEVER PROTECTION
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Für den Einsatz auf der Rennstrecke entwickelt
–  Kein unbeabsichtigtes Betätigen des Hebels bei Kontakt 

mit einem anderen Fahrer / Fahrzeug
–  Bei vielen Wettbewerben schon Pflicht
–  Schutz des Hebels bei ungewolltem Bodenkontakt
–  Einfacher Austausch gegen das Serien-Lenkergewicht
–  Sekundenschnelle Demontage / Montage
–  CNC-gefräst aus hochfestem Aluminium
–  Äußerst robust
–  Edle Eloxal-Oberfläche
–  Inklusive KTM-Logo
–  Integriert sich perfekt in das Fahrzeugdesign
–  Race-Look

– Developed for race track usage
–  No surprise lever actuation in the event of  

contact with another rider / vehicle
–  Is already obligatory at many races
–  Protects the lever in the event of unintentional  

ground contact
–  Simple exchange with the standard handlebar weight
–  Can be mounted and removed in seconds
–  CNC machined from high-grade aluminum
–  Extremely robust
–  High-class anodized surface
–  Including KTM logo
– Perfectly integrated in the bike design
–  Race look

ART.-NR. 

617.13.931.044 / C1A
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MOTORSCHUTZ 
SKID PLATE
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Aus hochfestem Aluminium, der effektive  
Schutz für Rahmen und Motor: 
–  Schutz vor Steinschlägen und Beschädigung  

durch Aufsetzen
– Qualitativ hochwertigste Verarbeitung
– Einfache und schnelle Montage

Made of high-strength aluminium – the effective  
protection for frame and engine:
–  Protects against stone impact and damage  

due to bottoming out
–  Highest grade quality workmanship
–  Simple and quick fitment

ART.-NR. 

765.03.090.100

SCHAUMSTOFF 
FOAM RUBBER
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Bei Positionierung zwischen Motor und Motorschutz  
kann sich weniger Schmutz ablagern, was eine bessere 
Kühlung des Motors bewirkt. 

When positioned between engine and skid plate,  
less dirt can accumulate, hence allowing better  
cooling of the engine. 

ART.-NR. 

590.03.990.250 FOR 765.03.090.100

RÜCKSPIEGELVERBREITERUNG 
MIRROR EXTENSION
CCCUO_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Für all jene, die den Blick nach hinten verbessern wollen, 
haben wir jetzt die Lösung. Die Spiegelverbreiterung wird 
einfach zwischen Originalspiegel und -aufnahme montiert.

If you want to improve your rear view, this is the solution  
for you. The mirror extension is mounted simply between  
the original mirror and mirror bracket.

ART.-NR. 

620.12.940.050

KENNZEICHENTRÄGER 
LICENCE PLATE HOLDER SUPPORT
CCCUO_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Verkürzte Ausführung des Kennzeichenträgers.
Setzt das schlanke Heck perfekt in Szene.

Shortened design of the license plate holder support.
Shows the slender rear part off to full advantage.

ART.-NR. 

769.08.915.044

SCHAUMSTOFF 
FOAM RUBBER
HOMNN_EU

690 ENDURO R  14 – 20

Für extrem schlammige Bedingungen. For extremely muddy conditions.

ART.-NR. 

548.03.095.000

HANDSCHUTZKIT 
HANDGUARD KIT
HOMNN_EU

Dieses speziell für dein Motorrad entwickelte  
Handschutzset ist ein unentbehrlicher Begleiter im schweren 
Offroad- und Supermoto-Einsatz. Das breite, großzügige 
Design in Kombination mit dem stabilen Aluminium-Bügel 
gewährleistet gute Mobilität und maximalen Schutz bei Sturz, 
aufgewirbelten Steinen, Ästen etc.

This handguard set has been specially developed for your 
motorcycle and is an essential accessory for heavy-duty 
offroad and Supermoto sessions. The broad, generous 
proportions, combined with the robust aluminum external 
frame ensure good mobility together with maximum  
protection in the event of a collision, stones thrown up  
from the road, branches, etc.

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

ART.-NR. 

 765.02.979.000 / EB 

 765.02.979.000 / AB

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

 765.02.979.100 / 30
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GABELENTLÜFTUNGSSET 
BLEEDER VALVE SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Speziell für WP Gabeln designte Entlüftungsventile.  
Ein kurzer Fingerdruck genügt und die Gabel ist entlüftet.

Bleeder valves designed especially for WP forks.  
A quick press of the finger and the fork is bled.

ART.-NR. 

791.01.900.000

SCHLEIFSCHUTZKIT 
FOOTPEG SLIDER KIT
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Glasfaserverstärkter Kunststoff. Schützt die Fußrasten 
vor Beschädigungen bei einem eventuellen Sturz. 
Montierbar auf allen Motorrädern mit den Fußrasten 
590.03.041.250 / 780.03.041.050 rechts und 
590.03.040.250 / 780.03.040.050 links.

Glass fiber reinforced plastic. Protects the  
footpegs from damage during big corner lean. 
Mountable on all motorcycles with footrests 
590.03.0412.50 / 780.03.041.050 right and 
590.03.040.250 / 780.03.040.050 left.

ART.-NR. 

548.03.047.000

STÄNDERAUFLAGE 
STAND PLATE
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Mit dieser vergrößerten Ständerplatte steht dein  
Bike immer sicher, auch auf weichem Untergrund.

With this larger stand foot, your bike always  
has a secure footing, even on soft ground.

ART.-NR. 

635.03.923.150

PIVOT PEGZ 
PIVOT PEGZ
CCCUO_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Genial: Fußrasten, die sich bei Gewichtsverlagerung 
mitbewegen. Ideal für Motocross, Enduro und Supermoto.
Die Vorteile:
–  Federnd gelagert, Drehbewegung um 20 Grad  

nach vorne und hinten möglich
– Durch die Beweglichkeit mehr Kontrolle und Kurvendruck
– Große Auftrittsfläche von 60 mm
– Einfachere und schnellere Gewichtsverlagerung
– Einfacheres Schalten und Bremsen
–  Dauerhafter Kontakt zwischen Stiefel und Fußraste: 

verlängert die Lebensdauer deiner Stiefel!

Ingenious: Footpegs that move with you when you shift  
your weight. Ideal for Motocross, Enduro and Supermoto.  
The benefits:
–  Spring-mounted, 20-degree rotational  

movement possible towards front and rear
–  More control and grip in the corners thanks  

to the maneuverability
–  Large tread surface of 60 mm
–  Simpler and quicker weight shifting
–  Simpler gear changing and braking
–  Permanent contact between boot and foot peg;  

extends the service life of your boots!

ART.-NR. 

780.03.940.244

KUPPLUNGS- & GENERATORDECKELSCHUTZ 
CLUTCH & GENERATOR COVER PROTECTION
HOMNN_EU

–  Hohe Steifigkeit und Festigkeit
–  Hergestellt aus hochwertigstem Karbon
–  Optisches Highlight

–  High stiffness and strength
–  Made of the highest quality carbon fiber
–  Visual highlight 

KUPPLUNGSDECKELSCHUTZ 
CLUTCH COVER PROTECTION

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

750.30.026.050 / 49

GENERATORDECKELSCHUTZ 
GENERATOR COVER PROTECTION

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

750.30.045.050 / 49

STURZPAD 
CRASH BUNG
HOMNN_EU

Schützt die Gabel oder Schwinge vor Beschädigungen  
bei einem eventuellen Sturz.

Protects the fork or swingarm from damage  
in the event of a crash.

STURZPAD FÜR GABEL 
CRASH BUNG FOR FORK

690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

756.09.945.000 (1)

STURZPAD FÜR SCHWINGE 
CRASH BUNG FOR SWINGARM

690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

756.10.945.000 (2)
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RENTHAL-TWINWALL-LENKER 
RENTHAL TWINWALL HANDLEBAR
CCCUO_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Der Twinwall, im KTM-orangen Design, das sind zwei 
Lenker in einem: Ein äußerer gewährleistet maximale 
Festigkeit gegen Beschädigungen von außen (z.B. Sturz) 
und ist gegen Korrosion zusätzlich harteloxiert. Der Innere 
aus einer Speziallegierung ist ebenfalls harteloxiert, um 
ihn vor Beschädigungen durch die Lenkerarmaturen zu 
schützen. Nylon-Einsätze im Innenrohr ermöglichen geringere 
Wandstärken. Dies spart Gewicht und wirkt sich positiv 
auf die Flex-Eigenschaften aus. Gummidichtungen an den 
Übergangsstellen der beiden Rohre verhindern das Eindringen 
von Wasser, Schmutz, Reinigungsmitteln sowie anderen 
Verunreinigungen. Wird mit Lenkerpolster geliefert.

The Twinwall, in KTM orange design, combines two 
handlebars in one: An exterior guarantees maximum strength 
against external damage (e.g. falling over) and is also 
anodized against corrosion. The interior, made of a special 
alloy, is also hard anodized to protect it from damage by the 
handlebar controls. Nylon inserts in the inner tube allow 
thinner walls. This saves weight and has a positive effect on 
the flexing properties. Rubber seals at the crossing points 
of the two tubes prevent the ingress of water, dirt, cleaning 
agents, and other contaminants. Comes with handlebar 
padding.

ART.-NR. 

795.02.901.000 / 04 (1) U69.51.393 (2)

LENKER 
HANDLEBAR
CCCUO_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

WUSSTEST DU SCHON, dass KTM Lenker sehr  
aufwendigen und ganz speziell entwickelten Prüfzyklen Stand 
halten müssen, bevor sie auf den Markt kommen?
Die Fakten:
–  Alle KTM Lenker sind aus  

EN AW 7010 T6 Aluminium gefertigt
–  28,5 mm Durchmesser im Klemmbereich
–  22,15 mm Durchmesser im Außenbereich
–  Positionsmarkierungen zur leichten Einstellung
–  Abmessungen: A = 115 mm, B = 806 mm, C = 62 mm

Do you know that KTM handlebars must  
withstand very elaborate and specially developed  
test cycles before they come to market?
The facts:
–  All KTM handlebars are made from  

EN AW 7010 T6 aluminum
–  28.5 mm diameter in the clamping area
–  22.15 mm diameter in the lever area
–  Position markings for simple setting
–  Dimensions: A = 115 mm, B = 806 mm, C = 62 mm

ART.-NR. 

548.02.001.300 / 04

LENKERQUERSTREBE 
HANDLEBAR CROSS BRACE
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Universell einsetzbar für die  
Montage der GPS-Halterung.

Universally applicable for  
mounting the GPS bracket.

ART.-NR. 

601.12.092.070

HANDWÄRMER 
HANDLEBAR MUFFS
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20

– Nie wieder kalte Finger! 
– Montage über den Lenker und Lenkerschalter
– Bessere Kontrolle bei Fahrten im Winter

–  Never again have cold fingers! 
–  Mounting over handlebar and switches
–  Better control during winter ride-outs

ART.-NR. 

797.02.908.000

LENKERPOLSTER 
HANDLEBAR PAD
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Bietet optimalen Schutz. Bei vielen  
Wettbewerben schon Pflicht.

Provides optimum protection.  
Already a must at many events.

ART.-NR. 

772.02.002.144 (1)  SXS.07.250.800 (2)

LENKERPOLSTER 
HANDLEBAR PAD
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Bietet optimalen Schutz. Mit dem integrierten Zeitkarten-
halter hast du die Zeit stets im Blick. Eine kleine Zusatz-
tasche ermöglicht dir das Verstauen kleiner Sachen. Auch  
in Kombination mit der PHDS-Lenkeraufnahme verbaubar.

Provides optimum protection. With the integrated card holder 
you always have the time in view. A small extra pocket allows 
you to stow small items. Can also be fitted in combination 
with the PHDS-handlebar support.

ART.-NR. 

790.02.901.050

GABELFAUSTSCHUTZ-KIT 
FORK SHOE PROTECTION KIT
HOMNN_EU

690 SMC R  14 – 20

Schützt die Gabel vor Beschädigungen bei einem eventuellen 
Sturz und ermöglicht die Verwendung der Vorderrad-
Hebevorrichtung klein 611.29.965.000.

Protects the fork against damage in the event of a crash  
and enables the use of motorcycle front wheel lifting gear; 
small 611.29.965.000.

ART.-NR. 

760.09.945.100
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GABELSCHUTZ 
FORK PROTECTOR
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Gefertigt aus Neopren
–  Perfekter Schutz für die Abdichtung der Gabel
–  Für die Verwendung mit dem offenen Gabelschutz
–  Für Gabelrohre mit einem Durchmesser von 48 mm

–  Made from neoprene
–  Ideal protection for sealing the fork
–  For use with the open fork protector
–  For fork tube with a diameter of 48 mm

ART.-NR. 

595.01.095.000 (1)  780.01.095.000 (2)

GABELBRÜCKEN-SCHUTZFOLIENKIT 
TRIPLE CLAMP PROTECTIVE FILM KIT
HOMNN_EU

690 ENDURO R  14 – 20
690 SMC R  14 – 20

Extrastarke Folie, schützt die Gabelbrücke vor Steinschlägen. 
Verwendbar für die Werksgabelbrücke SXS.13.450.460 
und SXS.13.450.470 sowie für die Gabelbrücke 
781.01.999.020 / 04 und 781.01.999.022 / 04.

Extra thick film protects the triple clamp from stone impacts. 
For use with factory triple clamps SXS.13.450.460 and  
SXS.13.450.470 as well as triple clamp 781.01.999.020 / 04 
and 781.01.999.022 / 04.

ART.-NR. 

781.08.999.020

FELGENRING-AUFKLEBERKIT 
WHEEL RIM STICKER KIT
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20

–  Vorgeschnittene Aufkleber
–  Passend für Vorder- und Hinterradfelge

–  Pre-cut sticker
–  Suitable for front and rear rim

ART.-NR. 

791.09.999.000 (1 | 21"/ 18") 780.09.099.000 (2 | 21"/ 18")

GABEL-SCHUTZAUFKLEBERSET 
PROTECTIVE FORK STICKER SET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Extrastarke Folie, schützt die Außenrohre  
vor Steinschlägen. Für alle 48 mm Gabeln.

Extra thick film; protects the outer tubes  
against stone impact. For all 48 mm forks.

ART.-NR. 

 520.00.140  520.00.092  520.00.093

FELGENRING-AUFKLEBERKIT 
WHEEL RIM STICKER KIT
HOMNN_EU

690 SMC / R  08 – 20

–  Dreifarbiges Design
–  Set für Vorder- und Hinterrad
–  Vorgeschnittene Aufkleber

–  Three-colored design
–  Set for front and rear wheel
–  Pre-cut stickers

ART.-NR. 

613.09.999.000 (1 | 17") 760.09.999.000 (2 | 17")

FELGENRING-AUFKLEBERKIT 
WHEEL RIM STICKER KIT
HOMNN_EU

690 SMC / R  08 – 20

–  Vorgeschnittene Aufkleber
–  Passend für Vorder- und Hinterradfelge

–  Pre-cut sticker
–  Suitable for front and rear rim

ART.-NR. 

 611.09.099.000 (17")  611.09.099.000 / 20 (17")
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KETTENRAD 
REAR SPROCKET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Für die lange Reise empfehlen wir dieses extrem ver-
schleißarme, aus QStE 460 gefertigte Stahlkettenrad.
Kettenräder welche eine andere Zähnezahl haben wie  
das Serien-Kettenrad sind CCCUO_EU!

For longer trips, we recommend this 
extremely low-wear, QStE 460 steel  
sprocket. Sprockets with different teeth  
number as stock are CCCUO_EU!

ART.-NR. 

582.10.951.042 (Z42)  582.10.951.045 (Z45)  582.10.951.048 (Z48) 

582.10.951.050 (Z50)  582.10.951.052 (Z52)

SUPERSPROX-STEALTH KETTENRAD 
SUPERSPROX-STEALTH REAR SPROCKET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Wenn du höchste Qualität und Leistung suchst,  
sind diese Kettenräder das Richtige für dich!
–  Zähne aus hochfestem Stahl, für eine  

extra lange Lebensdauer
–  Mittelteil aus Aluminium, reduziert die  

ungefederten Massen
–  Durch hochfeste Nieten permanent miteinander verbunden
–  Mindestens dreimal höhere Lebensdauer als  

andere Aluminium-Kettenräder
–  50 % leichter als herkömmliche Kettenräder aus Stahl
Weiterer Vorteil:
–  Längere Lebensdauer des gesamten Antriebssatzes
–  Exklusiv hergestellt für KTM durch Supersprox
Dieses Produkt ist durch folgende Patente in der EU  
und den USA geschützt. EU Patent # EP1573234. 
US Patent # 7.481.729. Patent Inhaber Supersprox a.s. 
Kettenräder welche eine andere Zähnezahl haben wie das 
Serien-Kettenrad sind CCCUO_EU!

If you are looking for the highest quality and performance, 
this rear sprocket is just the thing for you!
–  High-strength alloy steel teeth for extra long life
–  Aluminum center section reduces the unsprung mass
–  Permanently joined together with high-tensile rivets
–  At least three times longer service life than  

any other aluminum rear sprockets
–  50 % lighter than conventional steel sprockets 
Further advantages: 
–  Longer service life of the entire drive train kit
–  Manufactured exclusively for KTM by Supersprox
This product is protected by the following patents in the EU 
and the US. EU Patent # EP1573234. 
US Patent # 7.481.729. Patent holder Supersprox  
a.s. Sprockets with different teeth number as stock  
are CCCUO_EU!

ART.-NR. 

584.10.051.038 / 04 (Z38) 584.10.051.040 / 04 (Z40) 584.10.051.041 / 04 (Z41) 

584.10.051.042 / 04 (Z42) 584.10.051.044 / 04 (Z44) 584.10.051.045 / 04 (Z45) 

584.10.051.046 / 04 (Z46) 584.10.051.048 / 04 (Z48) 584.10.051.049 / 04 (Z49) 

584.10.051.050 / 04 (Z50) 584.10.051.051 / 04 (Z51) 584.10.051.052 / 04 (Z52)

KETTENRAD 
REAR SPROCKET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Gefertigt aus hochfestem 7075-T6-Aluminium,  
dem stärksten Aluminium der Welt

–  Ursprünglich für die Flugzeugindustrie entwickelt, dann von 
den besten Kettenradherstellern übernommen

–  Sauberer, schnurgerader und schlagfreier Kettenlauf,  
weil auf 0,002 mm genau abgeschliffen

–  Vibrationsfreiheit – damit höchster Wirkungsgrad  
in der Kraftübertragung

–  Orange eloxiert, mit einem dauerhaften, organischen und 
umweltschonenden Farbstoff

Kettenräder welche eine andere Zähnezahl haben  
wie das Serien-Kettenrad sind CCCUO_EU!

–  Manufactured from high-strength 7075-T6 aluminum,  
the strongest aluminum in the world

–  Originally developed for the aerospace industry and then 
adopted by the best rear sprocket manufacturer

–  The chain runs smoothly, straight as a die and true,  
because it’s ground level to an accuracy of 0.002 mm

–  Free from vibration – therefore the highest  
power transmission efficiency

–  Orange anodized with a permanent, organic  
and environmentally friendly pigment

Sprockets with different teeth number  
as stock are CCCUO_EU!

ART.-NR. 

777.10.951.045 / 04 (Z45) 777.10.951.047 / 04 (Z47) 777.10.951.048 / 04 (Z48) 

777.10.951.049 / 04 (Z49) 777.10.951.050 / 04 (Z50) 777.10.951.052 / 04 (Z52)

HOHLSCHRAUBE MIT ENTLÜFTUNGSFUNKTION & 
BREMSENENTLÜFTUNGSSCHRAUBE 
BANJO BOLT WITH BLEEDER FUNCTION & BRAKE BLEEDER SCREW
HOMNN_EU

So wird Bremsenentlüften oder Tausch der Bremsflüssigkeit 
auch alleine zur Arbeit in Sekunden: 
Zuerst die Originalentlüftungsschraube am Bremssattel  
gegen die neue Entlüftungsschraube mit Rückschlagventil 
tauschen. Zum Wechseln der Bremsflüssigkeit oder 
zum Entlüften des Systems einfach die Schraube des 
Rückschlagventils eine halbe Umdrehung öffnen und mit 
dem Bremshebel die Bremsflüssigkeit durch das System 
pumpen. Das Ventil verhindert, dass Luft beim Lösen des 
Bremshebels zurück ins System dringt. Wird mit eloxierter 
Staubschutzkappe geliefert.

Bleeding the brakes or changing the brake fluid is completed 
in a matter of seconds, even on your own: 
First replace the original bleeder screw on the brake caliper 
with this new bleeder screw equipped with a check valve. 
When changing the brake fluid or bleeding the system,  
simply release the screw on the check valve by a half turn  
and pump the brake fluid through the system with the 
brake lever. The valve prevents air from forcing its way 
back into the system on releasing the brake lever. 
Supplied with an anodized dust cap.

690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

770.13.920.100 (1 | FRONT)

690 SMC / R  08 – 20

ART.-NR. 

770.13.920.000 (2 | REAR)

690 ENDURO / R  08 – 20

ART.-NR. 

770.13.920.000 (2 | FRONT & REAR)
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LUFTFILTER 
AIR FILTER
CCCUO_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Waschbare Alternative zum Originalluftfilter,  
für den Offroadeinsatz.

Washable alternative to the original  
air filter, for offroad use.

ART.-NR. 

765.06.115.000

DONGLE 
DONGLE
CCCUO_EU

690 ENDURO R  14 – 20
690 SMC R  14 – 20

Mit dem ABS-Dongle werden zusätzliche Funktionen  
in der ABS-Steuerung und der ECU freigeschaltet.
Funktionen bei LC4-Modellen:
– ABS-Mode 1: 
  ABS-Funktion ist nur am Vorderrad aktiv (Einkanal-ABS). 

Das Hinterrad kann jederzeit blockiert werden, ohne dass 
das ABS den Bremsvorgang regelt.

– ABS-Mode 2: 
  ABS-Funktion ist ausgeschaltet und bleibt auch nach 

erneutem Einschalten der Zündung deaktivert (bei Modellen 
ab MJ 2019 ist eine Betätigung der ABS-Taste für 3 – 5 
Sekunden erforderlich). Das Vorderrad und das Hinterrad 
können jederzeit blockiert werden, ohne dass das ABS 
den Bremsvorgang regelt. Durch anstecken des Dongles 
wird automatisch der ABS-Mode 1 aktiviert. Es wird 
empfohlen die ABS Funktionen auf öffentlicher Straße 
aktiviert zu belassen! Die detaillierte fahrzeugspezifische 
Funktionsübersicht hält dein Händler für dich bereit.

The ABS dongle enables additional features  
in the ABS control unit and the ECU.
Functions for LC4 models:
– ABS mode 1: 
  The ABS function is only active on the front wheel  

(single-channel ABS). The rear wheel can lock at any  
time without ABS controlling the braking procedure.

– ABS mode 2: 
  The ABS function is switched off; it remains deactivated 

even after switching the ignition back on (for models 
from MY 2019 pressing ABS button for 3 – 5 seconds is 
needed). The front and rear wheels can lock at any time 
without ABS controlling the braking procedure. ABS mode 
1 is automatically activated when the dongle is plugged 
in. Leaving the ABS functions activated is recommend on 
public roads! Your dealer will have the detailed functional 
overview for your machine ready for you.

ART.-NR. 

603.12.953.000

ROADLOK 
ROADLOK
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

– Aus hochwertigem Aluminium gefräster Bügel 
– Edel orange eloxierte Oberfläche
– Direkt mit dem Bremssattel verschraubt
–  Sicherungsbolzen aus hochfestem Stahl greift direkt in die 

Bohrung der Bremsscheibe
–  Keine Bewegung des Fahrzeuges in abgeschlossenem 

Zustand möglich
–  Auf ein Minimum reduzierte Gefahr eines Sturzes beim 

Losfahren, falls das Schloss vergessen wird
– Keine Demontage in abgeschlossenem Zustand möglich

–  Lock body machined from high-grade aluminum
–  Premium quality, orange anodized surface finish
–  Bolted directly to the brake caliper
–  High-strength steel pin slides directly  

into the holes in the brake disc
–  No vehicle movement possible when locked
–  Risk of a fall when riding off, having forgotten  

to remove the lock, is reduced to a minimum
–  No dismantling possible when locked

ART.-NR. 

610.12.932.000

SEITENSTÄNDER-DEMONTAGEKIT 
SIDE STAND REMOVAL KIT
CCCUO_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Für die einfache Demontage des Seitenständers: 
–  Enthält alle Teile zur Demontage des Seitenständers

For easy side stand removal:
–  Contains all parts required for removing the side stand

ART.-NR. 

765.11.946.044

TIEFERLEGUNGSKIT 
LOWERING KIT
CCCUO_EU

–  Perfekte Kompromiss zwischen maximaler Fahrwerks-
performance und geringst möglicher Fahrzeughöhe

–  Hochwertigste Verarbeitung
–  Aus hochwertigsten Materialien gefertigt

–  Perfect compromise between maximum chassis 
performance and minimum possible seat height

–  Highest quality workmanship
–  Manufactured from the highest quality materials

690 SMC R  19 – 20

ART.-NR. 

769.12.955.044 (-40 MM)

690 ENDURO R  19 – 20

ART.-NR. 

769.12.955.544 (-40 MM)
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SMARTPHONE-UNIVERSALADAPTER 
SMARTPHONE UNIVERSAL ADAPTER
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Kann auf jede flache Fläche aufgeklebt werden (Rückseite 
des Smartphones, oder auf die Smartphonehülle)

–  Integriertes Gegenstück für den Smartphonehalter
–  Das Smartphone kann ganz einfach mittels einer  

90° Drehung am Halter montiert werden
–  Abmessungen: 66 x 55 mm

–  Can be stuck on any flat surface (rear side  
of smartphone, or smartphone case)

–  Integrated counterpart for the smartphone bracket
–  The smartphone can be easily mounted on  

the motorcycle by turning it 90°
–  Dimensions: 66 x 55 mm (2.6 x 2.17")

ART.-NR. 

617.12.991.000

GPS-HALTER 
GPS BRACKET
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Passend für alle Garmin / TomTom GPS Geräte, die  
KTM GPS / PDA Tasche und das Touratech iBracket.

Suitable for all Garmin / TomTom GPS devices, the  
KTM GPS / PDA bag and the Touratech iBracket.

ART.-NR. 

641.12.992.033

SMARTPHONEHÜLLE 
SMARTPHONE CASE
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Schützt dein teures Smartphone  
ohne zu sehr aufzutragen

– Integriertes Gegenstück für den Smartphonehalter
–  Das Smartphone kann ganz einfach mittels einer  

90° Drehung am Halter montiert werden

–  Protects your expensive smartphone and  
still keeps a slim design

–  Integrated counterpart for the smartphone bracket
–  The smartphone can be easily mounted  

on the motorcycle by turning it 90°

ART.-NR. 

617.12.990.100 (IPHONE 6 / 6S / 7 / 8)  617.12.990.300 (GALAXY S8 / S9) 

617.12.990.000 (IPHONE 6 / 6S / 7 / 8 PLUS) 617.12.990.400 (GALAXY S8+ / S9+) 

617.12.990.200 (IPHONE X / XS)  617.12.993.100 (GALAXY S10) 

617.12.991.200 (IPHONE XS MAX)   617.12.993.200 (GALAXY S10+) 

617.12.991.300 (IPHONE XR)  617.12.993.300 (GALAXY S20) 

617.12.993.000 (IPHONE 11)   617.12.993.400 (GALAXY S20+) 

617.12.992.800 (IPHONE 11 PRO)  617.12.993.700 (GALAXY S20 ULTRA) 

617.12.992.900 (IPHONE 11 PRO MAX)  617.12.991.400 (HUAWAI MATE 20 PRO)

SMARTPHONEHALTER 
SMARTPHONE BRACKET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

–  Universelle und unaufällige Halterung  
für dein Smartphone

– Gegenstück für die Smartphonehüllen
–  Das Smartphone kann ganz einfach mittels einer  

90° Drehung am Motorrad montiert werden
–  Mittels diverse Adapter kann die Halterung  

am Lenker geklemmt werden
–  Der Arm kann für die perfekte Position des Smartphones  

in jede beliebige Position gedreht werden

–  Universal and discreet mounting solution  
for your smartphone

–  Counterpart for the smartphone cases
–  The smartphone can be easily mounted on  

the motorcycle by turning it 90°
–  Can be clamped on the handlebar  

(including different adaptor)
–  The arm can be rotated in any position for  

the perfect position for your smartphone

ART.-NR. 

617.12.991.100

GPS-HALTER 
GPS BRACKET
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Einfache Montage mittels gedämpfter Aufnahmen an jeder 
originalen KTM Lenkerklemmung. Bietet die Möglichkeit eine 
Steckdose anzubringen und das Navi mitsamt Halterung dieb- 
stahlsicher zu verschließen. Passend für alle Garmin / TomTom 
GPS Geräte, die KTM GPS / PDA Tasche und das iBracket.

Easy to mount on any original KTM handlebar clamp  
using cushioned sockets. Provides the option of attaching  
a plug and locking the GPS and holder so that they are  
theft-proof. Suitable for all Garmin / TomTom GPS devices,  
the KTM GPS / PDA bag and the iBracket.

ART.-NR. 

760.12.992.244

TOURATECH-IBRACKET 
TOURATECH-IBRACKET
ECE

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Das iBracket ist die optimale Lösung, um dein Smartphone 
schnell und sicher am Fahrzeug befestigen zu können,  
wenn du es z.B. zur Navigation verwenden möchtest.
– 3D Verschlussmimik mit Einhandbedienung
– CNC lasergeschnittene und gebogene Edelstahl-Bauteile
– Maßgeschneiderte Präzisions-Verschlusskontur
– Kunststoffecken mit UV-Lichtbeständigen Silikonringen
– Um 90° drehbar
Die Montage des iBracket ist auf allen unseren Grundträgern 
für GPS-Haltern möglich und kann in wenigen Minuten 
durchgeführt werden.

The iBracket is the perfect solution for attaching  
your smartphone quickly and securely to your vehicle,  
if you want to use it for navigation, for example.
–  Intelligent 3D closure with one-handed operation
–  CNC laser-cut and shaped stainless steel components
–  Tailor-made precision closure contour
–  Plastic corners with UV light-resistant silicone rings
–  Rotatable by 90°
The iBracket can be fitted on all our mountings  
for GPS brackets and it takes only a few minutes.

ART.-NR. 

604.12.993.400 (IPHONE 6 / 6S / 7 / 8)  604.12.993.800 (GALAXY S8 / S9) 

604.12.993.500 (IPHONE 6 / 6S / 7 / 8 PLUS / XS MAX) 604.12.993.900 (GALAXY S8+ / S9+) 

604.12.993.700 (IPHONE X / XS)  604.12.993.600 (GALAXY S5 / S6 / S6 EDGE / S7)
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LED-SCHEINWERFER 
LED-HEADLIGHT
CCCUO_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

–  LED-Technologie, speziell für  
den Enduro-Einsatz entwickelt

–  Sehr hohe Lichtleistung
–  Lichtstärke 1.500 Lumen
–  Lichtfarbe ca. 5.500 Kelvin
–  Äußerst robust
–  Verbaubar in der Standard-Scheinwerfermaske

–  LED technology, specially developed  
for the Enduro set

–  Very high light power
–  Light intensity 1,500 Lumen
–  Light color approx. 5,500 Kelvin
–  Exceptionally robust
–  Can be installed in standard headlight mask

ART.-NR. 

796.14.901.100

LED-BLINKERKIT 
LED INDICATOR KIT
ECE

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Zylindrisch geformte Blinker, die sich perfekt  
in die Designlinien des Motorrads einfügen:
– CNC-gefrästes Aluminiumgehäuse
– Schwarz eloxiert
– Moderne Lichttechnik

Cylindrical pair of indicators that completely  
blend with motorcycle design lines:
–  CNC milled aluminum housing
–  Black anodized
–  Modern lighting technology

ART.-NR. 

285.14.926.044

HEIZGRIFFKIT 
HEATED GRIP KIT
HOMNN_EU

690 ENDURO R  14 – 20
690 SMC R  14 – 20

–  Warme Hände, egal bei welchem Wetter
–  Grifftemperatur in 4 Stufen einstellbar
–  Längere Motorradsaison
–  Große Vibrationsabsorption
–  Sicherer und bequemer Griff
–  Versteckte Kabelführung
–  Maximale Verschleißfestigkeit und Haltbarkeit
–  Erhöhte Tasten für die Verwendung  

mit behandschuhten Händen
–  Wasserdichter Schalter

–  Warm hands, regardless of the weather
–  Grip temperature adjustable in four levels
–  Prolonged riding season
–  Great vibration absorbtion
–  Secure and comfortable grip
–  Discrete wiring arrangement
–  Maximum wear resistance and durability
–  Raised buttons for use with gloved hands
–  Waterproof switch

ART.-NR. 

210.12.964.044

WINDSCHILD 
WINDSHIELD
CCCUO_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

– Verbesserter Windschutz
– Entlastet den Oberkörper
– Entlastet die Nackenmuskulatur
– Bietet mehr Komfort bei langen Fahrten

–  Improved wind protection
–  Provides relief for torso
–  Provides relief for neck muscles
–  Offers more comfort during long journeys

ART.-NR. 

769.08.908.044

ERGO-SITZBANK 
ERGO SEAT
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

– Der Schaumkern sichert langanhaltenden Komfort
– Optimierte Gewichtsverteilung
–  Optimal positionierte Nähte zur Vermeidung  

von Druckstellen
– Geeignet für Fernreisen
– Customised Aussehen Ihres Motorrades
– Widerstandsfähiger Überzug
– Einfache Montage

–  The foam core ensures long-lasting comfort
–  Optimized weight distribution 
–  Optimally positioned seams to avoid creating  

pressure points
–  Suitable for long-distance trips
–  Customised apperance of your motorcycle
–  Durable cover
–  Easy installation

ART.-NR. 

769.07.940.000

COOL COVERS-SITZBANKBEZUG 
COOL COVERS SEAT COVER
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

– Permanente Kühlung während der Fahrt
– Luftstrom zwischen Fahrer und Sitzbank
–  Heizt sich auch bei direkter Sonneneinstrahlung nicht auf 

im Gegensatz zur Sitzbank selbst
– UV beständig
– Auch bei Nässe bleibt das Gesäß relativ trocken
–  Sekundenschnelle Montage / Demontage durch 

Gummibänder und Klettverschlüsse
– Für Serien- und auch KTM PowerParts-Soziussitzbank
– Sitzbank nicht im Lieferumfang enthalten

–  Permanent cooling during riding
–  Air flow between rider and seat
–  Doesn’t heat up in the bright sun unlike the seat itself
–  UV resistant
–  Keeps the bottom relatively dry when riding in the rain
–  Can be installed and removed in seconds due to  

velcro and elastic bands
–  For standard and as well KTM PowerParts pillion seat
–  Seat not included

ART.-NR. 

769.07.940.090
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HECKTASCHE 
REAR BAG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Die optimale Lösung für den kurzen Trip  
oder den täglichen Weg zur Arbeit:
–  Volumen: 16 – 32 l
–  Inklusive Regenhaube
–  Fixierung mit Riemen auf der Trägerplatte
–  Rucksackfunktion, mit sehr hochwertigem  

Rückenteil und Schultergurten
–  Staufach für das Bügelschloss 600.12.016.000

The ideal solution for short trips  
or the daily ride to work:
–  Volume: 16 – 32 l
– Includes rain cover
–  Attached with straps to the carrier plate
–  Rucksack function, with very high quality  

back part and shoulder straps
–  Stowage compartment for U-lock 600.12.016.000

ART.-NR. 

756.12.978.100 (32 L)

TANKRUCKSACK 
TANK BAG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Der richtige Begleiter auf jeder Tour: 
–  Gefertigt aus widerstandsfähigem Nylon, mit Stoßkanten 

aus Reflexmaterial
–  Extra robuste, umlaufende Reißverschlüsse
–  Kartentasche, Einzelfächer
–  Befestigung mittels stabilen Spanngurten
–  Volumen: max. 18 l
–  Lieferumfang: Tankrucksack, Regenhaube, Tragegurt

The ideal companion for every tour:
–  Manufactured from durable nylon, with abrasion-resistant 

edging made from reflective material
–  Extremely robust, all-round zip fasteners
–  Map pocket, individual compartments
–  Attached with sturdy soft ties
–  Max. volume: 18 l
–  Scope of supply: Tank bag, rain hood, shoulder strap

ART.-NR. 

750.12.919.000 (18 L)

SITZBANKTASCHE 
SEAT POCKET
HOMNN_EU

690 ENDURO R  19 – 20
690 SMC R  19 – 20

Empfohlen zur Aufbewahrung der Zeitkarte  
im Renneinsatz. Kann mittels eines Griffklebers  
direkt auf die Sitzbank aufgeklebt werden.

Recommended for storing your timecard  
during races. Stick it directly to the seat  
with grip glue.

ART.-NR. 

794.07.978.000

GPS-TASCHE 
GPS BAG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Bewahrt Dokumente, Karten, Navigations- und 
Kommunikationsgeräte (z.B. Handy) im Blickfeld  
trocken und vibrationsgeschützt auf. 
– Passend für alle KTM GPS-Halter
– Größe: 170 x 130 x 35 mm

Keeps documents, maps, navigation and  
communication equipment (e.g., cellphone) dry and  
protected against vibration in your field of vision.
–  Suitable for all KTM GPS holders
–  Size: 170 x 130 x 35 mm

ART.-NR. 

620.02.903.150

GEPÄCKTASCHE 
LUGGAGE BAG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Absolut wasserdicht und flexibel in der Größe!  
Die ideale Lösung für alle die gelegentlich auf  
kleine oder große Tour gehen wollen.

Completely waterproof and flexible in size!  
The ideal solution for all those wanting to go  
on long or short tours from time to time.

ART.-NR. 

601.12.078.000 (38 L)

INNENTASCHE 
INNER BAG
HOMNN_EU

690 ENDURO / R 08 – 20
690 SMC / R  08 – 20

Die wasserdichte und handliche Innentasche schützt  
deine Wertsachen vor Nässe und Staub
–  Widerstandsfähige wasserdichte Beschichtung
–  Wasserdichter Rollverschluss 

Keep your belongings dry and safe from dust with  
this handy and water resistant bag which can be  
placed inside the motorcycle luggage.
–  Waterproof resistant coating
–  Waterproof roll closure

ART.-NR. 

765.12.924.000 (4 L)
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